
TOYOTA LAND CRUISER



Bienvenue dans un monde où chaque 

pas compte.

En mettant un point d’honneur à assister 
les clients en personne, notre fondateur 
Kiichiro Toyoda a donné le coup d’envoi 
d’une histoire fascinante. L’histoire d’une 
révolution de la production automobile. D’un 
pionnier des motorisations électrifi ées. D’une 
mobilité rendue accessible à tous. D’un eff ort 
inlassable. D’attentes sans cesse dépassées 
pour améliorer la vie de nos clients. Pour 
créer un monde meilleur.

L E T ’ S



G O B E Y O N D





La légende est de retour, parée du design robuste et 
émotionnel d’une véritable icône. Entièrement revu, le 
Land Cruiser associe un style intemporel à une technologie 
de pointe. S’inspirant du passé mais résolument tourné vers 
l’avenir, il rallie toutes les destinations et sait vous ramener 
au bercail en toute sécurité.

CHAQUE
AVENTURE
COMPTE



L’HÉRITAGE
D’UNE
ICÔNE

Land Cruiser. Une légende qui a fait ses preuves aux quatre 
coins du monde. Son histoire a débuté il y a huit décennies 
et douze générations de cela, en 1951, lorsque le prototype 
BJ 4x4 alla plus haut que tout autre véhicule avant lui sur le 
mont Fuji. Depuis, l’infatigable Land Cruiser n’a eu cesse de 
réussir l’impossible.

1960: LAND CRUISER 40 
Pour beaucoup, le LC 40 est l’archétype du 
Land Cruiser avec ses formes cubiques et 
son toit blanc. Sa transmission avec boîte 
de transfert a redéfi ni le tout-terrain. 
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FILIATION
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DESIGN EXTÉRIEUR

RETOUR AUX
SOURCES

STYLE ET SOLIDITÉ 
Distinctifs, les feux avant et arrière à LED sont 
en retrait par rapport aux extrémités de la 
carrosserie afi n de les protéger.

Authentique et robuste comme ses prédécesseurs, 
le Land Cruiser incarne l’aventure à l’état pur. Il est 
résolument fonctionnel, avec de grandes surfaces 
vitrées, des fl ancs biseautés et un capot incliné pour 
une visibilité optimale. D’imposantes jantes de 20" 
accentuent l’impression de puissance et améliorent 
les capacités tout-terrain, tandis que des passages 
de roues trapézoïdaux évacuent rapidement la boue, 
assurant une progression sereine en toute circonstance. 
Des logos bien visibles témoignent de sa fi erté 
d’appartenir à la famille Toyota.
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Le design intérieur ergonomique off re une excellente 
visibilité panoramique grâce à la position d’assise 
haute, aux montants de pare-brise verticaux et au 
tableau de bord bas. Les commandes sont à portée 
de main, et les affi  chages parfaitement lisibles. Enfi n, 
des rembourrages au niveau des genoux ainsi que 
des poignées de maintien veillent au confort sur tous 
les terrains.

PRÊT
À TOUT

DÉVELOPPÉ PAR DES CHAMPIONS
Les professionnels du rallye de Toyota 
ont contribué au positionnement des 
commandes à proximité du levier de 
vitesses ainsi qu’à un agencement intuitif.
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DESIGN INTÉRIEUR
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CONFORT INDIVIDUEL 
Raffi  nement et confort personnalisé: la 
climatisation peut être réglée depuis toutes 
les places.

La protection et le confort du Land Cruiser vous 
permettent d’aff ronter des environnements extrêmes 
dans le monde entier. Vous apprécierez la climatisation 
bi-zone, l’éclairage intérieur commandé par des 
capteurs ainsi que les sièges ventilés et chauff ants. 
Spacieux et harmonieux, l’habitacle est aussi luxueux 
et fonctionnel. Dans le désert ou sur l’autoroute, le toit 
panoramique vitré est gage d’expériences grandioses 
au volant.

UNE OASIS 
DE CONFORT

CONFORT INTÉRIEUR
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TECHNOLOGIE
SANS
LIMITES

À bord de l’élégant Land Cruiser, vous conduisez 
de manière intelligente et réfl échie, en bénéfi ciant 
d’informations permanentes via l’affi  chage tête haute 
et le combiné d’instruments de 12,3" entièrement 
numérique et personnalisable. Vous pouvez toujours 
vous concentrer sur la route grâce à la reconnaissance 
vocale et à des commandes placées exactement là où 
vous les attendez. L’écran tactile multimédia de 12,3" 
vous permet d’écouter de la musique, de regarder des 
fi lms en streaming, ou encore de saisir facilement votre 
destination pour la navigation.

CONNECTIVITÉ SANS FIL 
Le Land Cruiser participe au voyage: sa 
connectivité enrichit chaque instant. Vos 
appli et médias préférés s’affi  chent sur 
l’écran central grâce à la connexion sans 
fi l via Apple CarPlay ou Android Auto™.

TECHNOLOGIE
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RECHARGE NOMADE 
L’habitacle propose un chargeur sans fi l 
pour smartphone ainsi que des prises 
pour d’autres appareils, à l’instar de prises 
USB-C et HDMI.

CHAQUE 
MOMENT
EST UNE 
EXPÉRIENCE
 Le Land Cruiser vous facilite la vie grâce à une 
technologie présente partout et à tout moment. 
Le rétroviseur intérieur numérique est gage d’une 
visibilité optimale vers l’arrière, même lorsque le 
coff re est chargé jusqu’au toit. Apple CarPlay et 
Android Auto™ assurent une connectivité sans fi l 
stable. Pour agrémenter vos aventures, le système 
audio haut de gamme JBL®, avec son amplifi cateur et 
son puissant caisson de basses, atteint de nouveaux 
sommets de défi nition et de clarté. 

Apple CarPlay est une marque déposée d’Apple Inc.

1616



TECHNOLOGIE

17



SMART DIGITAL KEY
Avec la fonction Smart Digital Key, 
votre smartphone devient une clé vous 
permettant de déverrouiller et de démarrer 
votre Land Cruiser les mains libres et en 
toute sécurité. Vous pouvez la partager 
avec jusqu’à quatre personnes. 
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La connectivité est maintenue lorsque vous sortez 
du véhicule grâce à l’appli MyToyota, votre outil en 
déplacement. La fonction Remote Control vous permet 
de verrouiller les portes et de fermer les fenêtres 
à distance, tandis qu’avec Remote Climate, vous 
rafraîchissez ou réchauff ez l’habitacle avant de prendre 
la route. Pour retrouver facilement votre véhicule, vous 
allumez à distance les feux de détresse et actionnez 
le klaxon; Find my Car vous indique son emplacement 
exact sur une carte.

Appli MyToyota

CONTRÔLE
TOTAL ET
PERMANENT
 

MYTOYOTA

Lancement de la fonction Smart Digital Key prévu en 2024. Les fonctions ainsi 
que les spécifi cations des véhicules peuvent varier selon le modèle, la gamme 
et la disponibilité sur le marché. Si votre véhicule est équipé d’un système 
d’antidémarrage de seconde monte, la fonction de démarrage de la Smart Digital 
Key ne fonctionnera que si la clé correspondante se trouve dans le véhicule. 19



1.

2.

3.

POSSIBILITÉS ILLIMITÉES
Les sièges des 2e et 3e rangées se rabattent 
entièrement dans le plancher pour former 
une surface parfaitement plane.

Derrière son aspect robuste et fonctionnel se cache un espace 
pratique et polyvalent de cinq ou sept sièges rabattables 
individuellement. À vous la place pour les bagages, grands ou 
petits, du matériel de camping aux planches de surf. Des barres 
de toit permettent de transporter 100 kg supplémentaires. Enfi n, 
des détails intelligents comme des prises de courant ou le hayon 
à ouverture électrique vous facilitent encore un peu plus la vie.

ESPACE
SANS 
LIMITES
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FONCTIONNALITÉ
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SANS LIMITES
 

PERFORMANCES

En dehors des routes goudronnées comme sur l’autoroute, la 
motorisation raffi  née 2,8 l diesel du Land Cruiser est prête pour 
la prochaine aventure. Combinant souplesse et puissance, elle 
s’attèle à la tâche sans rechigner. Elle développe 204 ou 230 ch 
et un couple impressionnant de 500 ou 600 Nm transmis 
aux roues via une nouvelle boîte automatique à 8 rapports 
particulièrement réactive. Résultat: une puissance abondante 
au moment où vous en avez besoin. 
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2,8 L D-4D 8 A/T 

Puissance 204 ch (230 ch avec kit 

d’augmentation de la puissance)

A/T = boîte automatique.

PERFORMANCES

La liste de prix Land Cruiser fait partie intégrante 
de la présente brochure. Vous y trouverez des 
indications détaillées sur la consommation de 
carburant, les émissions de CO₂ et les catégories 
d’effi  cacité énergétique.

Scannez ce code 
QR pour accéder 
directement à la 
liste de prix.
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REMORQUAGE SANS EFFORT 
Fort d’un couple impressionnant, de 3500 kg 
de charge tractable et de la fonction Trailer Sway 
Control de stabilisation de l’attelage, le 
Land Cruiser est prêt à tout. 

Acronyme de quality, durability et reliability, QDR désigne 
la fi abilité légendaire du Land Cruiser, éprouvée depuis des 
décennies. Une construction carrosserie sur châssis basée sur 
la robuste plateforme GA-F de Toyota assure un comportement 
routier ultra-stable et confortable au profi t de la sécurité et de 
la fi abilité. Combinée à des performances musclées, elle en fait 
aussi le véhicule idéal pour tracter des charges.

VERS DE 
NOUVEAUX 
HORIZONS

QDR
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RÉALISER
L’IMPOSSIBLE 

Le Land Cruiser a été spécialement conçu pour évoluer dans 
les environnements les plus extrêmes. Sa plateforme résistant 
à la déformation et ses longs débattements de suspensions 
sont gages d’excellentes aptitudes tout-terrain. Celles-ci 
peuvent être encore améliorées en déconnectant la barre 
antiroulis avant sur simple pression d’une touche. Ses porte-
à-faux courts et sa garde au sol élevée vous permettent de 
continuer à progresser là où d’autres ont abandonné depuis 
longtemps.

ÉLARGISSEZ VOS HORIZONS
D’une grande souplesse, la direction à 
assistance électrique contribue à une conduite 
agréable sur toutes les surfaces. Elle amortit 
les chocs en tout-terrain et off re une précision 
qui inspire la confi ance sur route ouverte.
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APTITUDES TOUT-TERRAIN
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Voici l’outil idéal pour explorer les régions les plus 
hostiles du monde. Le Land Cruiser est l’incarnation 
même de l’aventure. Ses aptitudes tout-terrain 
légendaires lui permettent de se jouer de tous les 
obstacles. Le système Multi-Terrain Select (MTS) 
optimise le châssis et la transmission 4x4 afi n de 
vous procurer la maîtrise de tous les terrains, des 
dunes à la neige fraîche. La fonction Crawl Control 
maintient une vitesse prédéfi nie pour que vous 
puissiez vous concentrer sur la direction et le 
placement des roues.

RELEVER
CHAQUE DÉFI

CONTRÔLE PERMANENT
Le contrôle d’adhérence en descente 
ralentit le véhicule en douceur dans les 
pentes raides, tout en maintenant une 
vitesse constante.

APTITUDES TOUT-TERRAIN
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Toyota T-Mate

SÉCURITÉ
INTÉGRALE

ASSISTANT DE CONDUITE PROACTIVE 
(PDA), AIDE À LA DIRECTION (SA)
Ce système aide le conducteur à éviter 
de sortir de sa voie. Il détecte les virages 
en approche et adapte l’assistance à la 
direction en conséquence. Parallèlement, 
il peut également améliorer la stabilité en 
ligne droite.

MISES À JOUR DE
TOYOTA SAFETY SENSE (TSS)
Toyota Safety Sense (TSS) est toujours à la 
pointe et dispose des dernières fonctions 
grâce aux mises à jour logicielles over-the-
air (OTA). 

SYSTÈME PRÉCOLLISION (PCS)
Le système précollision identifi e et 
évite les collisions potentielles avec les 
véhicules, les piétons, les cyclistes et les 
motos. Il alerte le conducteur par des 
signaux sonores et visuels, et l’assiste 
lors du freinage. Sans réaction de la 
part du conducteur, le véhicule freine 
automatiquement afi n d’éviter une 
collision ou d’en atténuer les eff ets. De 
jour, l’assistant aux intersections et l’aide 
à la direction en cas d’urgence apportent 
une aide supplémentaire au conducteur 
lors des changements de direction et des 
manœuvres d’évitement.

RÉGULATEUR DE VITESSE ADAPTATIF
AVEC FONCTION ARRÊT COMPLET 
Le régulateur de vitesse adaptatif avec 
fonction arrêt complet assure une 
vitesse constante sans sollicitation de 
l’accélérateur et maintient une distance 
minimale programmée avec le véhicule 
précédent. En cas de diminution de l’écart, 
il réduit automatiquement la vitesse 
et actionne les freins jusqu’à l’arrêt si 
nécessaire. Si l’écart augmente, il ajuste la 
vitesse jusqu’à ce que le fl ux de circulation 
permette d’atteindre à nouveau la vitesse 
prédéfi nie. 
 

Scannez ce code pour en savoir plus 
sur T-Mate.

Le Land Cruiser est équipé de la dernière génération 
de Toyota Safety Sense. De nombreux systèmes de 
sécurité innovants off rent une protection complète. Le 
système est régulièrement mis à jour over-the-air (OTA). 
Parmi les technologies pratiques fi gure l’assistant de 
conduite proactive, qui vous aide à tourner et à freiner 
en douceur sur les routes sinueuses.
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SÉCURITÉ
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SÉCURITÉ

s’allument également après le verrouillage 
du véhicule, et un avertissement sonore 
est émis.

ASSISTANT DE VIGILANCE DU 
CONDUCTEUR (DMC)
Une caméra placée au-dessus du volant 
surveille l’activité et la vigilance du 
conducteur. Si le système détecte une 
fatigue marquée, par exemple, il déclenche 
une alerte. Ces données de détection 
précoce de l’inattention permettent 
également d’améliorer les performances de 
l’aide étendue à l’arrêt d’urgence (EDSS).

ASSISTANCE AU MAINTIEN DANS LA 
VOIE 
Reconnaissant les marquages routiers ou 
la trajectoire du véhicule qui précède, ce 
système détermine sa propre position sur 
la route au moyen d’une caméra et d’un 
radar à ondes millimétriques. Il corrige 
immédiatement le cap si le véhicule 
commence à quitter le milieu de la voie 
de façon imprévue. Veuillez noter que 
ce système ne peut être utilisé qu’en 
combinaison avec l’assistance au maintien 
dans la voie et le régulateur de vitesse avec 
fonction arrêt complet.

MULTI-TERRAIN-MONITOR (MTM)
Ce système fournit une image exacte de 
tout votre environnement et vous aide à 
rester sur votre trajectoire ainsi qu’à éviter 
les dangers. L’écran affi  che l’environnement 
complet sur six images en direct provenant 
de quatre caméras extérieures: des deux 
côtés, derrière et devant, ainsi que sous 
le véhicule. Une simple pression sur le 
bouton multifonction du volant permet 
d’avoir immédiatement une vue d’ensemble 
de votre environnement.

ASSISTANT DE SORTIE (SEA)
Ce système utilise le radar de la 
surveillance des angles morts pour 
éviter que des voitures ou des cyclistes 
arrivant par l’arrière ne percutent 
une porte ouverte. En cas de risque 
d’accident, il active des témoins dans les 
rétroviseurs extérieurs et sur l’écran multi-
information, fait prendre une teinte rouge 
vif à l’éclairage d’intérieur et avertit les 
occupants au moyen d’un signal sonore.

SIÈGES ARRIÈRE AVEC FONCTION 
RAPPEL (RSRS)
Si une personne ou un objet reste sur les 
sièges arrière au moment de quitter le 
véhicule, le système avertit le conducteur 
par un signal sur l’écran multi-information. 
Selon le modèle, les feux de détresse 

SÉCURITÉ
PERMANENTE

Le Land Cruiser est doté de systèmes d’assistance 
modernes comme l’assistant de changement de voie 
(LCA) et l’assistant de sortie (SEA) pour que vous vous 
sentiez autant en sécurité en ville et sur l’autoroute que 
hors des sentiers battus. Le système Multi Terrain Monitor 
(MTM) affi  che une vue panoramique de l’environnement 
sur l’écran multimédia, contribuant à des manœuvres 
tout-terrain précises.
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Scannez ce code QR 
pour accéder à la liste 
de prix avec tous les 
équipements.
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A
C

T
IV

E

VERSIONS D’ÉQUIPEMENT

Robuste et polyvalent, l’expression la plus 
pure du Land Cruiser. Prouvant que «moins, 
c’est plus», la version Active est dotée de tout 
ce dont vous avez besoin.

35



Scannez ce code QR 
pour accéder à la liste 
de prix avec tous les 
équipements.
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M
F
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R
T

VERSIONS D’ÉQUIPEMENT

Modes de conduite au choix, technologies 
tout-terrain performantes: rien ne vous arrête 
au volant de ce Land Cruiser aussi confortable 
que richement équipé. 
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Scannez ce code QR 
pour accéder à la liste 
de prix avec tous les 
équipements.
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L
E

VERSIONS D’ÉQUIPEMENT

La version Style se distingue par des 
jantes en alliage léger spécifi ques, 
deux écrans 12,3" dans l’habitacle et le 
système Multi Terrain Select (MTS).
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Scannez ce code QR 
pour accéder à la liste 
de prix avec tous les 
équipements.
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IN
V

IN
C

IB
L
E

VERSIONS D’ÉQUIPEMENT 

Le Land Cruiser tout équipé: aptitudes tout-
terrain hors du commun grâce à une barre 
anti-roulis déconnectable (SMD), des jantes 
20” uniques, des sièges arrière chauff ants et 
ventilés, un système audio JBL®, un affi  chage 
tête haute et un rétroviseur intérieur 
numérique.
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Confi gurez un Land Cruiser à votre image grâce à notre vaste 
off re d’accessoires d’origine Toyota. Protections de la carrosserie, 
coff res de toit et porte-vélos pour le transport, ou encore 
robustes jantes en alliage léger de 20" optimisent encore la 
fonctionnalité et l’esthétique de votre véhicule.

TAILLÉ POUR
VOTRE AVENTURE
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Traverses
Se fi xant aux rails de toit préinstallés sur votre 
véhicule, les traverses forment une base sûre pour 
de nombreux accessoires spéciaux, comme le coff re 
de toit Toyota XL.

Coff re de toit Toyota XL
Ce coff re de rangement pratique et aérodynamique 
est accessible des deux côtés afi n de ranger skis, 
snowboards et tous les incontournables des 
vacances. La clé peut uniquement être retirée quand 
tous les verrous sont enclenchés.

Dispositif d’attelage amovible
Cet attelage vertical peut être installé et retiré en un 
tournemain. Un revêtement anticorrosion résistant 
protège sa surface contre les fortes sollicitations.

ACCESSOIRES
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ACCESSOIRES

Revêtement de coff re
Ce tapis protège l’arrière des dossiers 
rabattus de la saleté et des liquides lors 
du transport d’objets longs. Sa surface 
structurée empêche le chargement de 
glisser. 

Tapis de sol en caoutchouc
Tapis attrayants et durables pour 
protéger le plancher. Des fi xations de 
sécurité les maintiennent fermement 
en place.

Films de protection
Les fi lms de protection Toyota assurent une 
protection à long terme des parties sensibles de la 
carrosserie. Transparents, ils deviennent presque 
invisibles une fois installés. 

Baguettes latérales avec logo 
du modèle 
De robustes baguettes latérales 
protègent les parties exposées des 
portes contre les petits chocs et les 
rayures.
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LES COULEURS 
DU MONDE 

* Peinture nacrée. § Peinture métallisée.

Déserts, forêts, montagnes enneigées: les coloris du 
Land Cruiser s’inspirent des lieux sauvages de notre 
planète. Un coloris sable rappelle les Land Cruiser 
d’antan.
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5C8 Sand§

Unie

1L7 Dark Grey

Unie

218 Attitude Black§

Unie

202 Astral Black

Unie

040 Pure White 

Unie

089 Platinum Pearl White*
Unie

COLORIS

4V8 Avant-garde Bronze§

Unie
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4321 5 6

1. Jantes en alliage léger 18", gris foncé 
métallisé, 6 branches doubles 
De série sur Active
2. Jantes en alliage léger 18", gris foncé 
métallisé, 6 branches doubles
De série sur Comfort
3. Jantes en alliage léger 18", gris mat, 
9 branches
De série sur Style

ÉLÉGANCE ET
ROBUSTESSE

4. Jantes en alliage léger 20", 
gris mat, 6 branches doubles 
De série sur Invincible
5. Jantes en alliage léger 18", 
noir mat, 6 branches 
En option sur toutes les versions d’équipement
6. Jantes en alliage léger 20", 
noir mat/poli, 6 branches
En option sur toutes les versions d’équipement
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1 2 3 54

JANTES ET GARNITURES

4. Cuir, noir
Disponible sur Invincible 
5. Cuir, marron
Disponible sur Invincible

1. Tissu noir
De série sur Active
2. Similicuir, noir
De série sur Comfort, 
disponible sur Style
3. Similicuir, marron
Disponible sur Style 
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Il tient à cœur de Toyota d’aller au-delà de 
zéro impact environnemental afi n de laisser la 
planète dans un meilleur état que celui dans 
lequel nous l’avons connue. Dans cette optique, 
nous avons défi ni six objectifs que nous 
voulons atteindre d’ici 2050. Chacun de ces 
objectifs constitue un défi . Mais nous sommes 
déterminés à avoir un impact positif et durable 
sur la société et la nature dans son ensemble.

DÉFI 
ENVIRONNEMENTAL 
TOYOTA 2050,
EFFICIENCE ET 
RÉDUCTION
DES ÉMISSIONS

Vous trouverez de plus amples informations sur le 
Toyota Environmental Challenge sous www.toyota-

europe.com/world-of-toyota/feel/environmental-

sustainability ou en prenant contact avec votre 
partenaire Toyota.

*   La méthode d’analyse du cycle de vie appliquée par Toyota pour les véhicules de tourisme a été 
testée par TÜV Rheinland et certifi ée selon les normes ISO 1404040/14044.

1. ZÉRO ÉMISSION DE CO₂ POUR LES VÉHICULES 
NEUFS 
D’ici 2050, nous voulons réduire les émissions de 
CO

2
 de nos véhicules neufs de 90% par rapport 

à 2010. Pour y parvenir, nous encourageons le 
développement de nouveaux véhicules à émissions 
de CO₂ faibles ou nulles, et nous mettons tout en 
œuvre pour améliorer l’acceptation de ces véhicules. 

2. ZÉRO ÉMISSION DE CO₂ SUR L’ENSEMBLE DU 
CYCLE DE VIE DU VÉHICULE
Nous élaborons des concepts plus respectueux 
de l’environnement, que nous analysons afi n 
de les perfectionner et de garantir un impact 
environnemental aussi faible que possible, tout 
au long du cycle de vie du véhicule*.

3. ZÉRO ÉMISSION DE CO₂ DES USINES
Pour réduire les émissions de CO₂ de nos sites de 
production, nous nous eff orçons d’améliorer les 
technologies employées et de passer à des sources 
d’énergie alternatives. Nous nous engageons en 
faveur d’infrastructures plus effi  cientes en matière 
d’énergie et de l’utilisation de sources d’énergie 
renouvelables telles que le solaire et l’éolien, mais 
aussi d’énergies à faible teneur en carbone comme 
celle tirée de l’hydrogène. 

4. LIMITER ET OPTIMISER LA CONSOMMATION 
D’EAU
Pour réduire au minimum la consommation d’eau, 
nous récupérons d’ores et déjà l’eau de pluie sur 
nos sites de production. Nous avons développé de 
nouvelles méthodes d’épuration des eaux usées 
permettant de réutiliser l’eau plusieurs fois avant de 
la réintroduire dans le cycle local en toute sécurité.

5. BÂTIR UNE SOCIÉTÉ ET DES SOLUTIONS 
FONDÉES SUR LE RECYCLAGE
Nous travaillons depuis 40 ans au défi  du recyclage 
des ressources. Aujourd’hui, 95% des composants 
de chaque Toyota Land Cruiser sont réutilisables 
ou recyclables. Nous avons également élaboré de 
nouvelles possibilités innovantes de restitution de 
votre véhicule au terme de son cycle de vie.

6. PROMOUVOIR L’AVÈNEMENT D’UNE SOCIÉTÉ 
EN HARMONIE AVEC LA NATURE
Afi n de préserver et d’améliorer notre coexistence 
avec la nature, nous avons mis sur pied des 
programmes de reboisement et de plantations 
d’arbres, des projets urbains verts et d’autres 
initiatives environnementales, sur nos propres sites 
comme dans le monde entier. Notre but est de bâtir 
une société dans laquelle l’homme vit en harmonie 
avec la nature.
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AVEC LA 
GARANTIE 10 ANS!

 — 10 ans ou jusqu’à 185’000 km 
(selon première éventualité)

 — Y compris pour les clients Toyota actuels
 — Aussi pour les véhicules d’occasion
 — Uniquement chez les partenaires Toyota offi  ciels
 — Activée lors de chaque service
 —  Prolongée d’un an après chaque service
 —  Possibilité d’étendre la garantie Hybrid à 10 ans

Pour en savoir plus: toyota.ch/relax

ENVIRONNEMENT ET SERVICE 

L’ESPRIT TRANQUILLE 
AU VOLANT

Grâce à Toyota Assistance, vous restez toujours 
mobile en cas de panne ou d’accident. Pendant 
les 3 premières années (sans limitation de 
kilométrage), Toyota Assistance vous off re un service 
d’urgence 24h/24 dans plus de 40 pays d’Europe. 
L’assistance est prolongée d’une année après 
chaque service annuel (jusqu’à 10 ans / 185’000 km 
max.).

GARANTIE PNEUS
La garantie pneus couvre votre Toyota pendant 2 ans 
en cas de crevaison.

TOYOTA PROTECT
Votre partenaire Toyota vous remet en plus 
de l’off re pour votre véhicule une proposition 
d’assurance Toyota protect. Le contrat peut être 

souscrit en même temps que l’achat de la voiture, 
ce qui vous évite de passer par une compagnie 
d’assurance externe.

TOYOTA SERVICE ET SERVICE PLUS
Vous pouvez souscrire le pack Service Toyota à 
l’achat d’un véhicule neuf. L’entretien (main-d’œuvre 
et pièces) est inclus, à l’exception des pièces d’usure 
et des liquides, pendant 4 ans et jusqu’à 60’000 km 
(selon première éventualité).

Choisissez sinon le pack Service PLUS, qui inclut 
tous les travaux d’entretien, y c. les liquides (p. ex. 
huile moteur, liquide de frein) et les pièces d’usure 
(p. ex. freins, balais d’essuie-glace) pendant 4 ans et 
jusqu’à 60’000 km (selon première éventualité).
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TOYOTA LAND CRUISER 

CHAQUE AVENTURE COMPTE

TOYOTA-EUROPE.CH

Toutes les spécifi cations mentionnées dans la présente brochure sont conformes aux informations disponibles au moment de l’impression. Certains équipements et caractéristiques techniques peuvent diff érer 
selon les pays et ne pas correspondre aux modèles disponibles dans votre pays. Certaines illustrations présentent des équipements qui ne sont pas disponibles en Suisse ou disponibles moyennant un supplément. 
Veuillez vous renseigner auprès de votre partenaire sur les données techniques et les détails des équipements disponibles dans votre région. • Les coloris représentés dans cette brochure peuvent diff érer légèrement 
des coloris eff ectifs de la carrosserie. • Toyota se réserve le droit de modifi er sans préavis les spécifi cations et les équipements mentionnés. • Sous réserve d’erreurs d’impression. • © 2024, Toyota Motor Europe NV / 
SA («TME»). • Toute reproduction intégrale ou partielle du contenu de cette brochure est formellement interdite sans autorisation écrite préalable de Toyota Motor Europe.
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